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Ag0TEPO TPOTOKOALO TNG GVUPAONC GYETIKG PUE TNV TPOGTAGIN TOV OLKOVOULKADV
ovp@epovtov Tov Evponaik@v Kowotitov to omoio kataptiEetoan Pacel Tov apbpov
K.3 ¢ ouvOikne o mqv Evponaikny ‘Eveoon - Kown onioon oyetikd pe 1o apOpo 13

napaypaeos 2 - Afhoon e Emrpomig ywo to dpOpo 7

AEYTEPO ITPOQTOKOAAO 116 ovpfacng oxetikd pe TNV TpOcTUCGio TV OIKOVO UKDV
oupeepovTev Tov Evporaikdv Kowvottwv 1o omoio kataptiletor Bdcet Tov dpbBpov K.3 g
ocvvOnkng v v Evponaikn Evoon

TA YYHAA ZYMBAAAOMENA MEPH tov mapdvtog tpmtokOALoL, KPATN HEAT TNG
Evponaikng Evoong,

ANA®EPOMENA otmv paén tov Zvppoviiov g Evpomraikhg Evaong e 19mg lovviov
1997,

EINIOYMQNTAZX vo 106QaAlcouV TNV amoTeEAEGHATIKT) GUILPOATN T®V TOWVIK®V TOVG
VOHOOEGIOV GTNV TPOGTAGIO TOV OIKOVOUIK®OV cLUPEPOVTOV TV Evporaikov Kowvottov,

ANATI'NQPIZONTAX ™ onpocio g cOUPOoNS GYETIKA LE TNV TPOCTUGIN TOV OIKOVOUIKAOV
ovpeepovtev Tov Evporaikov Kowvottwv, g 26mg lovAiov 1995, 6cov apopd v
KOTOTOAEUNOT TNG OTATNG € PAPOG TOV KOWOTIKMY EGOOMV Kol OUTAVAV,

ANAI'NQPIZONTAZX ) onpoacio Tov TpoTokOAA0V, TG 271G ZentepPpiov 1996, g ev
AOY® cOuPaong yio TV KatamoAéunon g 0mpodokiag Tov {NdVEL 1] EVOEXETAL VA
Inuocel Ta otkovopkd cvpeépovta tov Evponaikov Kowvotntov,

EXONTAZX EIII'NQXH tov yeyovOtog 0Tl T OIKOVOLIKA GLp@EPOvTa TV Evpomaikaov
Kowomtav gvdéyeton va {npiwBodv 1 va aretinfodv and mpdéelg mov S1ompatTovTon eV
OVOLOTL VOLIK®V TPOCOT®V Kol 0md TPAEELS TOL GUVIGTOVV VOULUOTOINGOT) £600®V 0o
TOPAVOLES OPACTNPLOTNTES,

IMMETTEIZEMENA 61t glvat avaykn vo tpocappocovv ot eBvikég vopobeoiec, 6mov mapictoton
avAyKY, ®OTE Vo TPOPAETOVY OTL TO VOUIKE TPOCHOTTA. UTOPOVV Vo, LITEYOVV evOHVN o€
TEPMTMOGELS OMATNG 1) EVEPYNTIKNG dMPOSOKING Kol VOULLOTOINGNG E500MV Ad TOPAVOLLESG
OPACTNPLOTNTEG TOV SOTPATTOVTOL TPOG OPELOC TOVS KOl 01 0TToieg CNULDVOLV 1) EVOEXETOL VOL
{nudcovy ta owovopika cvpeépovia twv Evpontaikov Kowottov,

MEITEIEMENA 611 emBdrietar va tpocapproctoiv ot eBvikég vopobeaieg, 6tov mapiototot
avayKr, ®ote vo Bempodv a&lomoveg Tig TPAEELS VOULLOTOINON G £600®V Ao TPoidvTo
amatng 1 dwpodokiog ot omoieg {nudvovy 1 evd€xetat va {ndcovV To, OIKOVO LKA
ovppépovta TV Evponaikdv Kowvotitwv kot va emttpémovy 1 O1IEVST) TOV TPOTOVI®V TNG
GYETIKNG amdTNg Ko 0cwpodokiog,

[METTEIEMENA 61t glvat avaykn vo tpocapocovv ot eBvikég vopobesiec, Omov mapictoton
avVAYKY|, TPOKELUEVOL va. TporapPdvetol | dpvnon apotBaicg cuvdpoung oévo yio To Adyo oti
EYKAMLOTO TOV KOADTTOVTOL 0O TO TAPOV TPOTOKOAAO ApPOPOVV 1 BempodvTal g
(POPOAOYIKA 1| TEAWVELNKE EYKANLLOTOL,
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YHMEIQNONTAZX 611 1 cuvepyosio HETaED TV KPOTOV LEADY KOADTTETOL )01 O TN
oLUPAOT) GYETIKA LLE TNV TPOCTAGIO TMV OIKOVOLK®V GUUPEPOVI®OV TV Evpomdikmv
Kowomrtwv, tg 26m¢ IovAiov 1995, aAld 6Tt ivor avarykn, pe TNV ETPVAAEN VTTOYPEDCEDV
Bacel Tov KowvoTikov dikaiov, va TpoPre@del KatdAinia kot 1 cuvepyacio LeTa&d KPOTOV
peAmv ko g Emtponic, yio va StocaAiletor amoteAeoHOTIKY OpAcT KOTA TNG OmTATNG, TNG
EVEPYNTIKNG KOl TAONTIKNG 0POdOKING KOl TNG GYETIKTG VOULOTOINOTG €G0dMV TOV
{nuidvoouv 1 evdgyeTon va CNUIMGOVY ToL 0IKOVOUIKE cuppépovta tawv Evporaikmv
Kowottwv, copumepthapfavoprévng g avtaAloyng TANPOQOPLOV HETAED TV KPUTOV LEADY
ko ¢ Emtpomnnc,

EKTIMONTAZX 611, y1o. va evBoappuvOel kot va 51e0KoAVVOEL 1) avTaAloyn TANPoQopLdYV,
etvar avaykaio va 0106QaMcOel EmapKig TPOSTUGIO TOV TPOCOTIKMV OEOOUEVOV,

EKTIMONTAZ 611 n avtoArloyn] TANPOQOpLadY dev Ba TPETEL VO TOPAKMOAVEL EKKPEUETS
£PEVVEC Kat OTL G €K TOVTOL givor avdykn va TpoPrepbei n TpocsTacio Tov amopPNRTOL TOV
EPELVAV,

EKTIMONTAZ 611 pémet va KatapTioOovv o1 eVOEOEYIEVES OATAEELS Y10 TV OpHOdOTNTO
tov Awkaotnpiov tov Evponaikov Kowottov,

OEQPQONTAZL, 1€A0¢, 0TL 01 GYETIKEG OLATAEELG TNG CUUPOONG OYETIKA LE TNV TPOCTAGIO TOV
OKOVOUKADV cLHPeEPOVTOV TV Evponaikdv Kowotmtwv, g 26m¢ loviiov 1995, Ba tpénet
VoL KOTOGTOVV EPAPLOGTEES KOL Y10 OPICUEVEC TPAEELS TTOV OVOPEPOVTAL GTO TOPOV
TPOTOKOALO,

SYMOQNOYN I'TA TIX AKOAOYO®EX AIATAZEILX:

ApBpo 1 Opwopoi
[Ma Tovg oKomoVE TOL TAPOVTOG TPOTOKOAAOL VOOUVTAL (OC:

o) «cvpupaocny, n ovpPacn 1 onoia KotapticOnke facel Tov dpbpo K.3 g cuvOning yuo v
Evponaikn 'Evoon oyetikd pe v Tpoctacio TV OIKOVOUIK®OV GUUPEPOVIMOV TOV
Evponaikov Kowot)tmv g 26mg loviiov 1995 (1) 7

B) «amdtn», ot LOPPEG CLUTEPLPOPAS TTOV avaPEpovTal 6o GpBpo 1 g svuPaong 7

Y) - «monTiKn d®mPodoKion, Ol LOPPES CLUTEPIPOPAS TTOL AVAPEPOVTOL GTO GpBpo 2 Tov
TPOTOKOALOV TNG GOUPACTC GYETIKA LLE TNV TPOGTAGIO TMV OIKOVOUIK®OV GUUPEPOVTIOV TOV
Evponaikov Kowvottov, to omolo katapticOnke Bdoet Tov apBpov K.3 g cuvOnkng ya
v Evponaikn Evoon, ¢ 27mg Zentepppiov 1996 (2) ko

- «EVEPYNTIKY] 0®POSOKIO, Ol LOPPEG CLUTEPLPOPAS TTOL OvVaPEPOVTAL 6TO GpBpo 3 Tov 16iov
TPOTOKOAAOL 7

d) «VOIKO TPOCOTOY, KAOe ovtOTNTO 1 Ooial avaryvepileTor mg VopKo Tpocmmo PAGEL TOV
1GYVOVTOG £68VIKOD d1Kai0L, TANV TV KPATAOV 1) TV GAA®V 0pYOVIGU®OV ONIOGTIoL dikaiov
OTOV 0OKOVV KPATIKY| ££0VG10 KOl TMV OPYOVIGL®V dNpociov dieBvovg dwkaiov 7
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€) «voUlLoToinon €600V Omd TAPAVOUES OPAGTNPLOTNTES?, OL LOPPES CLUTEPUPOPAS TTOV
opiovrtat oto épbBpo 1 tpitn mepintwon g odnylag 91/308/EOK tov Zvppoviiov, g 10m¢
[ovviov 1991, yia tqv TpOANYN NG YPNOLOTOINCTG TOV YPNUOTOTIGTOTIKOV GLGTHHATOS Y10
N VOULHOTOoiNGn £600mV and mapdvoues dpactnpromres (3), epdcov oyetilovtan pe
TPOIOVTO ATATNG, TOLAGYIOTOV GE COPUPES TEPIMTMOELS, KOL [LE EVEPYNTIKN Kol TOONTIKN
dwpodoxkia.

ApBpo 2 Noppomoinon 6000V 0md TapavopeS dPpaoTNPLOTITES

Ka0e kpdrog pérog Aapfdvet ta avaykaio LETPO MGTE 1 VOUOTOINGT £500®V OO
Tapavoues dpacTnploTNTEG va yopaktnpiletal ®g Tovikd adiknpua.

ApBpo 3 EvOivn TOV VOUIKOV TPOGOTOV

1. Kd0Oe xpdrog péhog Aappdvet ta avaykoaio HETpo dote va eEac@aiicel OTL To VOLUIKA
TPOcOTA SOVHVOVTUL Vo LITEYOLY €VOVVN Yo amdtn, EvEPYNTIKY dWPOdOKia Kot VopiLomoinon
€000V 0O TOPAEVOUES OPAGTNPLOTNTES, TOL SUTPATTOVTOL TPOS OPEAAS TOVG ATTO OL0ONTOTE
TPOCMOTO TO 0010 evePYEl €lTe aTOpKA €iTE MG LEAOG OPYEVOL TOV VOUIKOD TPOGMITOL KOt TO
01010 KOTEYEL EVIOC TOL VOUIKOD TPOCMTOL NYETIKN 0€om, Pacilopevn:

- 6€ €£0VG10 AVTITPOCMOTEVSTG TOV VOUKOD TPOGAOTOL 1|
- o¢ e€ovoia MyYnG amoPAcE®V Y10 AOYOPLAGHO TOL VOULKOD TPOCHTOV 1|
- o¢ e€ovoin AoKNoEWG EAEYYOV EVTOG TOL VOLKOD TPOCSHTOV,

KaBmG Kal yio cuvepyia | BN avtovpyio oTNV €V AdY® amdTn, EVEPYNTIKY OPOodOoKia 1
VOUUOTIOINGoT €000V A0 TOPAVOLES OPAGTNPLOTNTES 1} ATOTELPO SLATPAENS TNG €V AOY®
amndTnc.

2. Iy 1oV tepumrtdcemv mov TpoPAEmovtal o oty mopdypoeo 1, kabe kpdtog pérog
Aoppdver ta avoykaio pETpo MoTE £vo vokd Tpdcwmo vo. propei va Oewpnbel vrehBuvvo e
TEPIMTOON TTOV 1) EAMTTNG EMTNPNOT 1| EAEYYOS EK LEPOVG EVOS OO TOL TPOCMITOL TOV
avaPéPovToL TNV Tapdypaeo 1 £xel KataoTNoeL SLVOTN TN SATPAEN ATATNG, EVEPYNTIKNG
d®mPodoKiaG 1 VOULIOTOINONG E500MV amd TOPAVOUES OPASTNPLOTNTES, TPOG OPELOS TOV €V
AOY® vopkoh TpoodTov, and TPOCOTO TO 0ol TEAEl VO TNV £Eovaia TOV.

3. H gvBdvn tov vouikod mpoc®dmov dSuvAapeL TNV mopaypdeov 1 kot 2 dev amokAeiel Tnv
TOWIKT SWEN TOV PLGIKAOV TPOSAOTMV T, 0TToia Eivar avtovpyoi, noikoi avtovpyoi N
OLVEPYOL TNG AITATNG, TNG EVEPYNTIKNG OWPOOOKING 1 TG VOULLOTOINONG E500MV OO
TOPAVOLES OPUCTNPLOTNTEC.

ApBpo 4 Kup@OoeEls KOTA VOUIKAV TPOCOTMV
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1. Kd0Oe xpdrog péhog Aappdvetl to avaykoio HETPO MGTE TO VOUIKO TPOCMIO TO 0010 VITEYEL
gvBvvn Pacetl tov dpBpov 3 TapdypaEog 1 va VITOKELTOL GE AMOTELEGUATIKES, OVAAOYES KO
OMOTPENTIKEG KUPMOELS, OTIG OMOTEG TEPIAAUPAVOVTOL YPNUOTIKES TOVEG 1] TPOCTILO Kol Eivor
duvatév va meprlapfavovot GAAES KOPMOOELS OTMG:

o) OTOKAEIOUOG ad ONUOCIEG TTOPOYEG 1) EVIGYVCELS 7

B) pH€Tpa TPOooOPIVIG 1 OPICTIKNG OTayOPELGNG TNG ALOKNONG EUTOPIKNG OpacTnpLotnTog 7
v) emPBoAn dKaoTIKNG emonteing 7

0) dkaoTiKn amdPAcT SIIAVONC.

2. Kabe kpdrog pérog Aapfdvel to avaykaio LETPO DGTE TO VOUKO TPOCMOTO TO OTO10 LIEYEL
evBvvn Paoetl Tov ApBpov 3 TaPdYPUPOG 2 VO VTTOKELTOL GE AMOTEAEGLATIKES, AVAAOYES Kot
OMOTPENTIKEG KUPMGELG 1) LETPOL.

ApOBpo S Afjpevon

Ka0e kpdrog pérog Aapfdvet ta avaykaio HETpo doTE va KoB1oTA duvaTh TNV KATACYKEST KO,
Yopic va Biyovtal To SIKo®UOTA TOV KOAOTIGT®V TPIT®V, TNV dNUEVOT 1| 0QaipeEST TV
OVTIKELEVOV KO TOV TPOTOVIMV TNG OATNG, TNG EVEPYNTIKNG Kol TaNTIKNG dPodoKiog Kot
NG VOLULOTOINGTG €600MV 0md TaPAVOUES dPACTNPLOTNTES 1] AAAW®V TEPLOVCIAKMY GTOLYEIWV
a&lag avtiotoyms mpog Ta Tpoidvta avutd. Ta aviikeipeva, To TpoidvTo TG amdtng 1| ALY
TEPLOVGLOKA GTOLYELD TOV VTOKEVTOL GE KATACYESN 1) ONLUEVOT| AvTIHETOTILOVTOL Ao TO
o1Kelo KPATOG HEAOG COLP®VO e TO €BVIKO TOL diKato.

ApOpo 6 DoporoyIKE KoL TEAMVELOKA AOKILATO

Ta kpdtn pnéAn dev pmopovv va apvnBodv v mapoyr| apoifaiog cuvopoung 6Gov apopd TV
amdtn, TNV EVEPYNTIKY Kot ToONTIKT d®mPOdoKia KOl TN VOUHOTOINGT €500WV 0md TOPEVOUES
dpacTNPLOTNTEG LOVO Y10 TO AOYO OTL apopd 1 Bempeitor g PopoAoyIKd 1) TEA®VELNKO
adiknua.

ApBpo 7 XLvuvepyaosia pe Tnv Emrtpom tov Evporaikdv Kowvomtov

1. Ta kpdtn péAn kou 1 Emrponn cvvepydalovtan peta&d toug 6Tov Topéa TG KOTOmOAEUNONG
™G amdTnG, TNG EVEPYNTIKNG Kot TaBNTIKNG dmPOdOKiag Kot TNG VOULLOTOINGNG £600®V Ao
TAPAVOUES OPACTNPLOTNTES.

H Emitpomn mapéyel mpog tovto kdbe avaykaio texvikn kot entyeipnolokn fondeta mov toyodv
yperalovtat ot appoOdIeg EBVIKEG apyEC TPOKEUEVOD VO SIEVKOAVVEL TO GUVTOVIGHO TMV
EPELVAOV TOVC.
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2. O1 appoOdLES apyEG TOV KPUTAOV LEADY UTOPOVV VO AVTOALAGGOVY TANPOPOPIES LLE TNV
Emtpony|, mpokeipévon va d1eukoAlvveTal 1 SIOTIGTMOGN TOV TPAYLATIKOV TEPIGTATIKAOV KO
Vo €£00QAALETOL 1] ATOTEAEGUATIKT OPAOT KOTE TG OTATNG, TNG EVEPYNTIKNG Kot TOONTIKNG
dmpodokiag Kot TG Vopporoinong e50dwv omd mapdvopes dpactnpomres. H Emtpony) ko
o1 appOdLES £BVIKES apyég Aapavouy vTdyn Tovg, o€ KAOE GUYKEKPIUEVT TEPITTMOT), TIG
OTOLTY|GELS TOV OOPPNTOV TNS EPELVAG KO TNG TPOSTAGIOS TV dedouéEvmv. IIpog to oromd
T, Kpatog LEAOG, OTaV TapEyEl TANpoopiec otnv Emtpony), puropel va B€cet £101k0hg
OPOVG MG TTPOG TN XPNON TANPOPOPL®V, ite amd v Emtpony gite amd dAro kKpdtog pérog
610 omoio evogyetal va dtoPiacBodv ot TAnpopopiec avTEC.

ApOBpo 8 EvOvvn g Emrpomig Yo Ty pootacic TV d00pivev

H Enutpormn e€ac@alilet, ota mAaiota g avtaldoyng TANpoeopidv duvapuet Tov dpbpov 7
TOPAYPOPOS 2 Kot OGOV apopd TNV eNEEEPYATTO OEOOUEVMOV TPOCOTIKOV YAPOKTI PO, EMITESO
TPOCTAGIOG OVTIGTOLYO LE TO EMMEOO TPOGTAGinG TOL TPOoPAETETAL GTNV 00MYia 95/46/EK
tov Evponaikod KotvoBoviiov kot tov Zupfoviiov, g 24ng OktmPpiov 1995, yio v
TPOCTUGIO TOV PLGIKAOV TPOCSAHTMV EVOVTL TNG EMEEEPYAGIOG OEOOUEVOV TPOCOTIKOV
YOPOAKTNPO KoL Yio TNV EAEVOEPN KLKAOPOPI TOV dEdOUEVOV aVTOV (4).

ApBpo 9 Anpocisvon KAVOVAOY Y10 TNV TPOGTUGIH TOV OEOOUEVOV

Ot kavéveg mov Beomilovion Yo TV THPTOT TOV VTOYPEDGE®Y OLVALEL TOV GpBpov 8
onuooievovtatl otnv Enionun Epnuepida tov Evponaikav Kowvotiytov.

ApOBpo 10 Awipaocn dedopévmv og GAra KpaTn péEAN Kot TPiTeg YOPES

1. Me v emeOraén towv 0pwv mov avaeiépovtol oto dpbpo 7 mapdypapog 2, n Exitpomn
duvatal va dtofialel Sedopéva TPOSOTIKOV YOPAKTP TOPEYOUEVA AT EVO KPATOS HEAOG
KOTA TNV GOKN O™ TOV KOONKOVTOV TG OLVALEL TOV dpBpo 7 6€ 0100MTOTE AALO KPATOG UEAOG.
H Emttpomn evnuepdvel To KpAtog LEAOS TOV TOPEYEL TNV TANPOPOPIO. CYETIKA LE TNV
npoBeon g va mpoPel ot dafifacn avtr.

2. H Emutpony) dvvatat, vwd tovg 18iovg dpovg, va oafipalet 0edopéva Tposmmikon
YOPOKTN PO TAPEYOUEVO OO £V KPATOG LEAOG KOTA TNV ACKNON TOV KOONKOVIOV TNG
duvapel Tov apBpov 7 og o1dNTOTE TPITN YDPWA, VIO TOV OPOV OTL TO KPATOG LEAOG TO OTOT0
TapEYEL TNV TANPOoPopia cuvarvel yio T dwPifacn avty.

ApBpo 11 Erontedovoa apyn

Owdnmote apyn oopiletar 1) dnpovpyeiton yo va aokel Ta kabnkovio aveEdptnng
EMOMTELNG TG TPOCTAGING OEQOUEVMV Y10 SEOOUEVO. TPOGMOTLKOV YULPOUKTIPO T OTOT0L KATEXEL
n Emtponn cvpgpmva pe ta kabnkovid g Pdoet tng cuvOnkng yua tnv idpvon g
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Evponaikng Kowdtmrog, Oa sivar apuoddia va ackel ta avtd kabnkovio 6Gov apopd
TPOCOTIKA dedopéva Ta omoia katéyel N Enttponn duvdpetl Tov mapodvtog TpmToKOALOL.

ApBpo 12 Xyéon pe ™ oopPaon

1. Ot dataéels towv apBpwv 3, 5 kat 6 g cvpPacng epapudloviot Exiong Yo TIG LOPPESG
CLUTEPLPOPAG TTOL OVAPEPOVTAL GTO GPBPO 2 TOL TAPOVTOG TPWTOKOALOV.

2. Ov akdrovBeg dratdéetg g cvpuPaong epapudloviat eniong 6to TapdV TPOTOKOALO:

- 10 GpOpo 4, eEumakovouévov Ott, ektdg pveiag mepi TOV avTIBETOL KATA TN YVOCTOTOIN o
nov mpoPAénetar 6to apbpo 16 mapdypapog 2 Tov TAPOVTOS TPMTOKOAAOL, KdbE dMAwoN
Kot TV évvola Tov pBpov 4 mapdypagog 2 ¢ cOuPacns woyvet eniong yio to woapdv
TPMOTOKOAAO.

- 10 apBpo 7, eEvmakovopévou 0TL M apyn ne bis in idem e@appoletor kot o€ vopkd tpdsmmo
Kol Ot1, €kTOg pveiag mepl Tov avtiBétov Katd ) YvmoTonoinon wov tpoPAénetal oto dpbpo
16 mapdypa@og 2 Tov TapdVIOc TPMTOKOAAOL, KaBE OMAwoN Katd TV £vvola Tov apBpov 7
TOPAYPOPOS 2 TG cLUPACNS 1OoYVEL EMIONG Y10 TO TOPOV TPWTOKOAAO,

- 10 6pBpo 9,

- o apBpo 10.

ApOpo 13 Awkactipro

1. Ot 010p0opég HETAED TOV KPATMV PLEADV GYETIKA LLE TNV EPUNVELD 1] TNV EPAPLOYT TOV
TAPOVTOG TPWTOKOALOL TTpémet va, e&eTalovtal, G€ TPAOTO GTASL0, GTO TAOIGLY TOV
Yvpupoviiov, coppmva pe t dadikacio Tov titAov VI g cvuvOnkng yio v Evporaikn

"‘Evoon, mpokeipévou va emiivfoiv.

Edv petd mv mapéievon npobeopiog €1 unvav dev Exet Bpebel Ado, ot d1ad1kotl Propovv va
@EpoLV 10 BEpa Evomov Tov Akaotnpiov.

2. Ot duopopég HeTa&d £vOG 1 TEPLGGOTEPMOV KPAT®V HEA®V Kot TG Emtponng oyetikd pe v
epapuoyn tov dpbpov 2, e cuvovacud e 1o dpbpo 1 otoryeio €), kot Ta apbpa 7, 8, 10 o
12 mapdypapog 2 tétaptn mEPInT®MOoNn TOV TOPOVIOS TPMTOKOAAOV, Ol OTOIES dEV KATEDSTN
duvatdv vo puOpIcBovV 018 TG SATPOYUATEVTIKNG 000V, HITOPOVV VA TOPATELPHOVY GTO
Awkaotiplo petd ) ANEN meptddov €51 UNVAV amd TV NUEPOUNVia KaTd TNV omoia £va, amd Ta
pépn yvootonoinoce 6to dAlo v Vapén Seopdg.

3. To mpwtoéKOALO OV KaTapTioOnke Pacel Tov dpBpov K.3 g cuvOning yia tv Evponaikn

‘Evoon oyetikd pe v gpunveio g sOpPacns yuo v Tpoctacios TV OKOVOUK®OV

ocvpeepdvtov Tov Evponaikdv Kotvotntov and 1o Awoaotiplo tov Evponaikov
Kowottov pe mpodikactikég amopdscels, s 29n¢ Nogpufpiov 1996 (5), woydet yia to mapodv
TPOTOKOALO, EELTAKOVOUEVOL OTL KAOE OMAmaon oty omoia tpoPaivel kpatog PEAOG
oLUPMVO LE TO APOBPO 2 TOL €V AOY® TPOTOKOALOV 1oYVEL EMIONG Y10 TO TAPOV TPOTOKOALO,
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eKTOG €4V TO €V AOY® KPATOg PEAOG TPoPel oe avtifetn OMAwoN KATA TN YVOGTOTOINoT TOL
npoPAémeTal 6to pbpo 16 TapdypaPog 2 Tov TaPOHVTOG TPOTOKOALOV.

ApBpo 14 EEoovppatiki) evovn

IMa Tovg oKomOVE TOL TAPOVTOG TPWTOKOAAOVL, N e€mavpPatikr) evBovn g Kowdtnrog
démeton omd 10 dpBpo 215 dedtepo ddpro TG cuvONKNS Yo TV idpvon ™ Evpomaiknig
Kowomrag. To apBpo 178 g ev AOy® GuVONKNS TUYYAVEL EQOPLOYTNG.

ApOBpo 15 AwkooTikog ELeyy0G

1. To Awaotipro £yt d1kan0dooia OGOV 0POPA TPOSPLYES TOL ACKEL 0OTOOONTTOTE PLGIKO 1)
VOKO TpOS®OTO KAt amopdcews ™ Emttponng mov angvbuvetal 610 Tpdcmno avtd 1 10
aQopa GPESH Kot OTOUIKA, AOY® Tapafacems Tov apBpov 8 1 oovdnmote kKavova Tov
BeomicOnke cOpPwva pe 10 dpBpo avTo 1 AOY® Katdypnong eEovaoiog.

2. Epapuodlovrat, kat' avaroyia, To dpbpo 168 A mapaypdpot 1 kot 2, to dpbpo 173 néunto
€00010, 10 GpBpo 174 TpmdTO £64PLO, TO APOpPO 176 TPDOTO KO dEVTEPO ESAP1O Kol TOL pOHpa
185 wa 186 g cvvOnkng Yo v idpvon g Evponaikng Kowdmrag kabmg Kot 0 opyavt
opog tov Akaotnpiov g Evponaikng Kowvomnrtac.

ApOpo 16 'EvapEn woyvog

1. To mapdv TpOTOKOALO YivETOL ATOJEKTO O T KPATN HEAT COLOOVA LLE TOVG
OVTIGTOLYOVG GLVTAYLATIKOVG TOVG KOVOVEC.

2. Ta kpdtn péAN YvooTomolohv 6To YeVIKO Ypoupatén tov Xupoviiov g Evpomaikrg
"Evoong v oAokAnpmon Tov avaykaioy yio Ty amodoyn Tov Tapdvtog TPOTOKOAALOL
SLOOIKOGIOV COUPOVA LLE TOVS OVTIGTOL(OVG CUVTOYLOTIKOVG TOVG KAVOVEG.

3. To mapov TpOTOKOALO 0pyilEL VO 1GYVEL EVEVIIVTO NUEPES LETA TN YVOGTOTOINGT) TTOL
wpoPAETETOL GTNV TOPAYPOPO 2 amd TO KpATOg TO 0moio, LEAog ov g Evponaikng Evmong
KaTé TNV nuepopunvia £ykpiong g tpdéng yio TV KatdpTion Tov TopdvTog TPOTOKOAAOD,
poéPn televtaio ot datvmwon avty|. Edv, ®otdco, 1 copPacn dev €xel apyicet vo 1oyveL
KaTé TNV Nuepopnvia avtn, 10 Topdv TpwTdKoALo apyilel va 1oyvel KaTd TNV nuepounvio
amo v omoia apyilel va 1oyvel  cOuPoon.

4. Qo1660, 1 €Pappoyn ToL ApBpov 7 TapdypaPog 2 avactéEAAEToL 4V, Kol Kab' 6Gov xpdvo,
10 owkelo Opyavo tv Evponaikdv Kowvottwv dev £xel cuppopembei Tpog v vmoypémon
TOV VO, ONUOGIEVGEL TOVG KAVOVES Y10 TNV TPOCTAGI0 TV 0E00UEVOV COUP®VA e TO apBpo 9
N dgv mpovvtal ot 6pot tov dpbpov 11 oyetikd pe v emontevOVOA APYN.

ApBpo 17 llpocy@dpnon vEOV KPATAOV PELOV
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1. To mapov TpmTOKOALO ivar avoryTd TPOG TPOGYDPT O Yo KABE KpATOG TTOL YyiveTal HEAOG
g Evponaiknc Evoong.

2. To keipevo To0v TapdVTOG TPOTOKOALOV TOL KOTAPTILETAL OTN YADCGO TOV TPOSYWPOVVTOG
Kpatovg amd o Xvpupovio g Evponaikng Evmong elvatl avBevtiko.

3. Ta éyypaga mpocydpnong kotatifevrol oto Oepatopdioka.

4. To mapdv tpwtdkoAlo apyilel va 16Y0EL MG TPOG TO TPOGYMPOVV KPATOG EVEVIIVTO NUEPES
HETA TNV MUEPOUN VIO KATAOESTG TOV £YYPAPOL TPOGYDPNONG 1 KATH TNV UEPOUNVia
EvapéEng TG 1oy 00G TOL TAPOVTOG TPOTOKOALOVD, AV ALTO dev ExEL apyicel akoOuN vo 1oy vEL
KOTA TN ANEN TS TPOUVAPEPOUEVNG TEPLOOOV TWV EVEVIVTO NUEPDV.

ApOBpo 18 Emouraterg

1. Ta kpdtn péEAN pmopovv va dtatnpovv 1o dkaimpa va xopaktnpilovyv o¢ Towvikd adiknpo
TN VOLOTOINGT £603®V 00 TOPAVOUES dPACTNPLOTNTES, TOL APOPA TPOTOVTO TOV TOVIKOD
OOIKNLOTOG TG EVEPYNTIKNG KOl TaBNTIKNG dmpodokiag, LOVO o€ GOPaPES TEPUTTAOCELS
evepyNTIKNG Ko wadntikng dmpodokiag. Ta kpdtn péAn mov tpoPaivovy oty emipvAaén
0T EVIILEPDOVOLV TO BELATOPVANKA, TPOGOL0PILoVTG AETTOUEPDG TO TESIO EPAPLOYNG TG
EMPVAOENC, KATA TN YVOGCTOTOIN o™ oL TpoPAcnetor 6to apBpo 16 mapdypapog 2. Ot
EMPLAAEELS OVTEG 1IoYDOLVV Yo TEVTE €11 amd TV KatdBeom Tovg. Mmopovv va avavemBoidv
pio @opd ylo TEvte axoun £m.

2. H Anpoxpartio tg Avotpiog dtkatobtal, KAt T YVOCTOTOINoT OV AVAPEPETUL GTO
apBpo 16 mapdypaeog 2, va SNAdocetl 6Tt dev Ba decpevetar and ta apbpa 3 kot 4. H dnAwon
VT TOOEL VL PEPEL AMOTEAEG LT TEVTE €T PETA TNV MUEPOLVia £kdooNS TG TPAENS Le TV
omoia katoptiletat To TAPOV TPOTOKOAALO.

3. Ovdepio GAAN empOAAEN emtpénetan ekTOg and exeivec mov mpoPAémovtor 6to dpHpo 12
TAPAYPOPOS 2 TPOTY Kol OEVTEPN TEPITTOON.

ApBpo 19 Ogpato@oroxkag

1. @gpaTo@HANKOG TOL TAPOVTOG TPMTOKOAAOL EIVOL O YEVIKOG YPAUUATENS TOV ZVUPOVAIOD
g Evponaiknc Evoong.

2. O Beparopivrakog onpoctevel otnv Enionun Eenuepida tov Evponaikdv Kotwvotntov

TANPOPOPIES GYETIKA PE TNV TPOOOO TMV OTOO0Y MV KOl TPOCYMPNCEWMV, TIG INANDCELS, TIG
eMPLAAEELS Kot KGBE GAAT YVOGTOTOINGT GYETIKY LE TO TOPOV TPOTOKOAAO.

EN FE DE LO CUAL, los plenipotenciarios abajo firmantes suscriben el presente Protocolo.
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TIL BEKRAFTELSE HERAF har undertegnede befuldmagtigede underskrevet denne
protokol.

ZU URKUND DESSEN haben die Bevollméchtigten ihre Unterschriften unter dieses
Protokoll gesetzt.

2E MIZTQZH TON ANQTEPQ, o1 uttoypd@ovTteg TTAnpeCouaiol €6ecav TNV utToypa®n
TOUG KATW aT1Td TO TTAPOV TTPWTOKOAAO.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned Plenipotentiaries have hereto set their hands.

EN FOI DE QUOI, les plénipotentiaires soussignés ont apposé leurs signatures au bas du
présent protocole.

DA FHIANU SIN, chuir na Lanchumhachtaigh thios-sinithe a lamh leis an bPrétacal seo.

IN FEDE DI CHE, i plenipotenziari sottoscritti hanno apposto le loro firme in calce al
presente protocollo.

TEN BLIJKE WAARVAN de ondergetekende gevolmachtigden hun handtekening onder dit
protocol hebben gesteld.

EM FE DO QUIE, os plenipotencidrios abaixo assinados apuseram as suas assinaturas no
presente protocolo.

TAMAN VAKUUDEKSI tiysivaltaiset edustajat ovat allekirjoittaneet timén poytikirjan.

TILL BEVIS HARPA har de befullmiiktigade undertecknat detta protokoll.

Hecho en Bruselas, el diecinueve de junio de mil novecientos noventa y siete, en un ejemplar
unico, en lenguas alemana, danesa, espafiola, finesa, francesa, griega, inglesa, irlandesa,
italiana, neerlandesa, portuguesa y sueca, siendo cada uno de estos textos igualmente
auténtico, que sera depositado en los archivos de la Secretaria General del Consejo de la
Unioén Europea.

Udferdiget 1 Bruxelles, den nittende juni nitten hundrede og syvoghalvfems, i ét eksemplar pé
dansk, engelsk, finsk, fransk, gresk, irsk, italiensk, nederlandsk, portugisisk, spansk, svensk
og tysk, idet hver af disse tekster har samme gyldighed; de deponeres i arkiverne i
Generalsekretariatet for Radet for Den Europaiske Union.

Geschehen zu Briissel am neunzehnten Juni neunzehnhundertsiebenundneunzig in einer
Urschrift in ddnischer, deutscher, englischer, finnischer, franzosischer, griechischer, irischer,
italienischer, niederldandischer, portugiesischer, schwedischer und spanischer Sprache, wobei
jeder Wortlaut gleichermallen verbindlich ist; die Urschrift wird im Archiv des
Generalsekretariats des Rates der Européischen Union hinterlegt.

‘Eyive oTig BpugéAAeg, oTig dékaevvéa louviou xiAia evviakdola evevhivia ETTTA, O€ Eva
MOVO avTiTuTTo, OTNV ayyAIKA, YOAAIKA, YEpUavIKL, davikr, EAANVIKA, 1pAavAIKN,
IOTTAVIKN, ITAGAIKA, OAAQVOIKN, TTOPTOYaAIKA, coundikA Kal @IvAavaIKr YAwooa, 6Aa e
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Ta Keipeva gival e€ioou auBevTIKA Kal KaTaTiBevtal oTa apxeia NG Mevikng MpappaTteiag
Tou ZupBouAiou Tng EupwTradikig ‘Evwong.

Done at Brussels, this nineteenth day of June in the year one thousand nine hundred and
ninety-seven, in a single original, in the Danish, Dutch, English, Finnish, French, German,
Greek, Irish, Italian, Portuguese, Spanish and Swedish languages, each text being equally
authentic, such original remaining deposited in the archives of the General Secretariat of the
Council of the European Union.

Fait a Bruxelles, le dix-neuf juin mil neuf cent quatre-vingt-dix-sept en un exemplaire unique,
en langues allemande, anglaise, danoise, espagnole, finnoise, francaise, grecque, irlandaise,
italienne, néerlandaise, portugaise et suédoise, chacun de ces textes faisant également foi,
exemplaire qui est déposé dans les archives du Secrétariat général du Conseil de 1'Union
européenne.

Arna dhéanamh sa Bhruiséil, an naou 1a déag de Mheitheamh sa bhliain mile naoi gcéad
ndcha a seacht, i scribhinn bhunaidh amhain sa Bhéarla, sa Danmhairgis, san Fhionlainnis, sa
Fhraincis, sa Ghaeilge, sa Ghearmainis, sa Ghréigis, san lodailis, san Ollainnis, sa
Phortaingéilis, sa Spainnis agus sa tSualainnis agus comhtidaras ag na téacsanna i ngach
ceann de na teangacha sin; déanfar an scribhinn bhunaidh sin a thaisceadh i gcartlann
Ardrunaiocht Chombhairle an Aontais Eorpaigh.

Fatto a Bruxelles, il diciannove giugno millenovecentonovantasette, in un unico esemplare in
lingua danese, finlandese, francese, greca, inglese, irlandese, italiana, olandese, portoghese,
spagnola, svedese e tedesca, tutti 1 testi facenti ugualmente fede, esemplare depositato negli
archivi del segretariato generale del Consiglio dell'Unione europea.

Gedaan te Brussel, de negentiende juni negentienhonderd zevenennegentig, opgesteld in één
exemplaar in de Deense, de Duitse, de Engelse, de Finse, de Franse, de Griekse, de lerse, de
Italiaanse, de Nederlandse, de Portugese, de Spaanse en de Zweedse taal, zijnde alle teksten
gelijkelijk authentiek, dat wordt nedergelegd in het archief van het Secretariaat-generaal van
de Raad van de Europese Unie.

Feito em Bruxelas, em dezanove de Junho de mil novecentos e noventa e sete, em exemplar
unico, nas linguas alema, dinamarquesa, espanhola, finlandesa, francesa, grega, inglesa,
irlandesa, italiana, neerlandesa, portuguesa e sueca, fazendo igualmente fé todos os textos,
depositado nos arquivos do Secretariado-Geral do Conselho da Unido Europeia.

Tehty Brysselissd yhdeksidntendtoista pdivané kesdkuuta vuonna
tuhatyhdeksidnsataayhdeksdankymmentéiseitsemén yhtend ainoana kappaleena englannin,
espanjan, hollannin, iirin, italian, kreikan, portugalin, ranskan, ruotsin, saksan, suomen ja
tanskan kielelld kaikkien nédiden tekstien ollessa yhti todistusvoimaiset, ja se talletetaan
Euroopan unionin neuvoston pédsihteeriston arkistoon.

Utféardat i Bryssel den nittonde juni nittonhundranittiosju i ett enda exemplar pa danska,
engelska, finska, franska, grekiska, iriska, italienska, nederldndska, portugisiska, spanska,
svenska och tyska sprdken, vilka samtliga texter &r lika giltiga, och detta original skall
deponeras i arkiven hos generalsekretariatet for Europeiska unionens rad.
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Pour le gouvernement du royaume de Belgique

Voor de regering van het Koninkrijk Belgié

Fiir die Regierung des Konigreichs Belgien

For regeringen for Kongeriget Danmark

Fiir die Regierung der Bundesrepublik Deutschland
MNa tnv kuB€pvnon TnG EAANVIKAG AnuokparTiag
Por el Gobierno del Reino de Espaiia

Pour le gouvernement de la République francaise
Thar ceann Rialtas na hEireann

For the Government of Ireland

Per il governo della Repubblica italiana

Pour le gouvernement du grand-duché de Luxembourg
Voor de regering van het Koninkrijk der Nederlanden
Fiir die Regierung der Republik Osterreich

Pelo Governo da Republica Portuguesa

Suomen hallituksen puolesta

Pé finska regeringens vidgnar

P& svenska regeringens vignar

For the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

(1) EE ap1. C 316 g 27. 11. 1995, . 49.
(2) EE ap8. C 313 g 23. 10. 1996, . 2.
(3) EE ap18. L 166 tg 28. 6. 1991, 6. 77.
(4) EE ap10. L 281 ¢ 23. 11. 1995, . 31.

(5) EE ap8. C 151 ¢ 20.5.1997, 6. 1.
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Kown dniwon oyetikd pe 1o dpbpo 13 mapdaypapog 2

Ta kpdtn péAn dMNAdvouy 6T 1| Tapamounn Tov apbpov 13 mapdypapog 2 oto apbpo 7 tov
TPOTOKOALOV 10YVEL LOVO GTNV TTEpinTmon cvvepyaciog petald Emrponng apevog Kot
KPOTOV HEADV, OPETEPOV, KOL LE TNV EXLPVAAET TOV SIKOUDUOTOG ETAOYNG TOV KPUTOV
HEADV OGOV aPOPE TNV TOPOYN TANPOPOPLDY KATH TO OLVOKPLTIKO GTAS10.

Anhwon g Emtponng yuo o dpbpo 7

H Emutpomn amodéyetan to kabnkovta mov g avotifevtal pe 1o dpbpo 7 tov devtépov
TPOTOKOALOV TG GOUPACTC GYETIKA LLE TNV TPOGTAGIO TMV OIKOVOUIK®OV CUUPEPOVTOV TOV
Evponaikov Kowvottov.



